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3ACAZIM KOHUENTYAJIIBALUT
¥ ®PA3EOQJIOTTi CYYACHOI HIMELIBKOT MOBH

Cmamms npucesauena 00CIIOHCEHHIO CEMAHMUKU KONOPUCTIUYHOT (pase-
onoaii cyuacuoi Himeybkoi Mosu. Ananiz npupoou CemManHmuky KOIOPUCIMUUHO-
20 KOMNOHEHMA CMItIKUX Mikpomexcmig y nosuyiax “suax” <> “cumeon” <

Migh” cnpusie BUABTIEHHIO NEPEUHHUX 3ACA0 KOHYENMYanizayii KapmuHu ceiny
V MH2BOKYIbMYPHOMY npocmopi. Acnexmamu 0151 hopmy8ants KOHYenmyaib-
HOI MOHOI KapmuHu c8imy € cueHighikamusHuil, 0eHOMAamueHull, KOHOMAMUE-
HULl ma Memagopuynul, MEMmoHIMIYHUIL

Kniouosi cnosa: xonopucmuynuil komnonenm, gpazeonociuna 0OuHuys,
ceManmuxa, 3Hax, CUMBO, Mig.

The article is devoted to the study of semantics of colouristic phraseology
in Modern German. The analysis of the nature of colour component of
phraseological units within the positions “sign’«< "symbol”«< "myth”
promotes the marking of primary principles for conceptualization of the
picture of the world within the lingual cultural space. The aspects for forming
of the conceptual language picture of the world are significative, denotative,
connotative and metaphorical, metonymical.
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JIIHrBOCTITBHOTA CHHKpETH3YE CBIT Ta rapMOHi3y€ HWOro iHTEpIIpeTallito,
BHKOPHCTOBYIOUH p13H1 3acoou KOHuenTyan13au11 e cpu(cyIOTLcs{ KyJIBTYpPHHUH,
ICTOpI/I‘-IHHI/I Ta COUIAIBHHH JOCBi, O (YHKIIOHYE B CCMlOTI/I‘{HOMy POCTO-
Pi KyJIBTYpH Ta € aKIIENTOBAHUM Y KOTHITUBHOMY Ta KOMYHIKaTHBHOMY TLTaHAX.

LmocTpaTHBHICTh TICUXOJIOTIYHOTO CTaHy HOCISI MOBH Yy JIIHTBOKYJIBTYP-
HOMY IIPOCTOpi B yMOBax perenuii 3Haka i genmdpyBaHHas iHpopMarii Bu-
CBITJIIOETHCS Y KaTeropiaJbHUX O3HAKaX PEMpPEe3eHTAHTIB KOJIPHOTO CIIEKTPY
y MOBHIl KapTHHI CBITYy, OCKIIbKM €KCIITiKalis y IXHill cemanTHii CHrHiq)i—
KaTHBHOTO aCTEKTY OXOILITIOE BiJTHOILICHHS JIO TO3HAYyBaHOTO Y eKCTpaJ'IlHF—
BasbHIlN JifICHOCTI, JEHOTATUBHOIO peajlizye 00CAr MOHSATTS BHACIIJOK y3a-
rajJbHEeHHsI O3HAK JEHOTaTa, KOHOTOTUBHOIO BUPAXa€ OL[IHHE NPUPOILECHHS
cy0’€KTUBHOTO 10 00’ EKTUBHOTO.

KonpopoHaiiMeHyBaHHS TPAKTyBATUCS JOCTITHUKAMH 13 ITO3MIIIi €THO— Ta
TICUXOJIIHTBICTHKH, CEMAaHTHYHOTO, CTPYKTYPHOTO ¥ (DYHKIIIOHAJILHOTO ac-
NeKkTiB Ta (paseonoriunoi HoMiHali [3; 4; 8; 9; 10; 11]. BuBuenHs ocoOiu-
BOCTEW CEMaHTHKH Ta MEPBUHHUX 3aca]l KOHIICNITyali3alii KOJIpHOTO CIIeK-
Tpy y cucteMi (paszeonorii cydacHOI HiMEIIbKOT MOBH 3aJIUIIAETHCS HA ChO-
TOJTHI OJIHUM 3 aKTyaJlbHUX HAIPSIMKiB JIIHTBICTUYHUX JIOCIIKEHb Yepe3 BiJl-
CYTHICTh KOMIUICKCHUX HAYKOBHX PO3BIJIOK y 3a3HAUEHill HapuHi.
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MeToro JTaHOi CTaTTi € JOCIIKSHHS IUTICHOCTI IPUPOJIN CEMAHTHKH KO-
nopuctnyroro kommnoneHTa (KK) y dpaseonorii cydacHoi HiMenbKoi MOBH
y MO3HLIAX “3HAK”<«>"CUMBON «>"Mi()” Ta HOTO pOJIH Y CTBOPEHHI KOHIICTI-
TyallbHOI KapTUHU cBiTy. [laHe mociiUKeHHs Tepeadadae BUPIIMICHHS TaKHX
3aBJlaHb: JOCIIJUTH BHUHUKHEHHS TNEepeAyMOB KOHLENTyami3amii KOJipHOTO
CHEKTPY Kpi3b NpuU3My “TpiafiHO1” creuuiku CEeMaHTHKH TOCIIIKYyBaHHUX
onuHUIb. MartepiaioM JOCHTIJKEHHS CIIyTyBaJld KOJOPUCTUYHI CTilKI MiKpoO-
tekctd (KCM) cyyacHOT HiMEIbKOT MOBH 3 HalllOHAJIbHO-KYJIBTYPHOIO CEMaH-
TUKOI0. MeTomu IOCHiKeHHsI 3yMOBJICHI 3a3HAYCHUMH BUIIE 3aBIaHHSIMH,
METOIO i aHaTi30BaHUM MaTepiajioM, a caMe: ONMMMCOBUI METO]] — I BH3HA-
YeHHsI MApKOBAaHUX O3HAK 3HaKa, cCHMBOITy Ta Midy y cemanTtuili KCM; meton
KOMIIOHEHTHOTO aHalli3y — JUI BHIUICHHS JU(QEpPSHIIIHHAX O3HAK KOHIIETTY-
AIBHOTO CIIPUHHSTTS KOJIbOPOHANMEHYBaHHS y cucTeMi (paseostorii.

Komnip € mpomaykToM NCHXIYHOTO BHYTPIIIHBOTO TUHAMI3MY iSUTBHOCTI
monunu. Ilponec cranoBnenns KK 3HakoM BHMarae HasBHICTb CYKYIHOCTI
CBITOBHMX XBWJIb Ta iXHBOT EKCIUTIIUTHOT Marepiaizalii y cuctemMax “moBa’”
Ta “KyabTypa’ Ul KOAYBaHHS cHelr(iYHUX HAIIOHAIBHO-KYJIBTYPHUX €Je-
MEHTIB CBITy HOCisI MOBH. BiH € pe3yibTaToM €BOJIOLil pO3yMOBOI Aislib-
HOCTI JIFOIMHU Yy MDKKYJIBTYPHOMY IPOCTOpPI, @ €KCILTIIUTHICTh HOTO JIiHT-
BaJIbHOT CYTI BIJI3EPKATIOETHCS Y TIPOIYKYBaHHI BTOPHHHUX HOMIiHAIIi BHA-
CIIJIOK TIporieciB MeTadopu3allii Ta MeToHiMizanii, Hanp.: blaue Schlosser
machen — “unausfiihrbare Pldine entwerfen, sich kiihne Hoffnungen machen,
die wenig Aussicht auf Erfiillung haben, sich seinen Wunschtrdumen und
Phantasiespielen iiberlassen™ [13, c. 209].

VY ¢paszeosnoriunomy ¢GoHII cydacHOT HIMEIIBKOI MOBH Yy CKJIali CTIHKHX
MmikpoTekcTiB KK € 0CHOBHOIO JTaHKOIO Y NCHXOJIHIBICTUYHIN IUIONIMHI Ta
KOMOiIHaTOPHUM MOBHHM 3HAKOM, SIKUI BILIMBA€ Ha COLIalbHY Ta 1HIUBIAY-
aJbHY TOBE/IHKY HOCIsSi MOBH UIs AOCSTHEHHS mparMatudHoro edekry. Jli-
HIWHICTB JJOBXUHU [[LOTO 3HAKY AU(EPEHIIIIOE HOTO SIK:

— MDKKYJIBTYPHHI 3HAK, OCKUTBKHM NOCTYIHHN IS CIIPHUAHATTS BCIM diie-
HaM MOBHOTO IIPOCTOPY B IIPOIIECi MIKKYJIBTYPHOI KOMIICTCHIIIi, HAIp.: jim.
die gelbe Karte zeigen — “ihn verwarnen (wenn jm. im FufSballspiel foult, zeigt
ihm der Schiedsrichter mit hoch erhobener Hand)*“ [13, c. 527]; den goldenen
Mittelweg gehen — “eine ausgleichende Losung zu finden suchen® [13, c. 1038];

— HaIllOHAIBHO-KYJIBTYPHHUH 3HAK, OCKUIBKHY €KCIUTIKY€E HalliOHATHHO MOB-
Hy Ta KyJIbTypHY cHenn(iKi CIPUUHATTS Ta BiZOOpa)XEHHS BCECBITY HOCI-
SMU HIMELIbKOi MOBH, Hamp.: einen grauen Rock verdienen wollen — “sagt
man von uneinigen und schwatzhaften Dienstboten und Ohrenbldisern” [13, c.
1248]; den gelben Abschied bekommen — “mit Schimpf und Schande entlassen
werden” [13, ¢. 527];

— HaIllOHAIBHO-CTICIM(IUHUI 3HAK, OCKIJTBKH MapKy€ HETHIOBICThH BiO-
OpaXeHHs pealid MPUCYTHIX JIMIIEe Y MOBHIMA KapTHHI CBITY HIMEIBKOT'O CO-
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niymy, Hamp.: Sagt er griin, sagt sie gelb — “von zweien, die sich streiten und
sich nicht einigen kénnen” [13, c. 590]; schwarzen Schnee suchen — “sich
vergeblich abmiihen” [13, c. 1383].

3HaKoBa MisIBHICTh JTOCITIIKYBAHOTO KOMIIOHEHTA IPYHTYEThCS Ha 3a-
TaJIbHOJIOACHKUX KPUTEPIsX BiJOOpaxKeHHs IMTMOMHHUX IUIACTiB 00’ €EKTHBHOT
JIHUCHOCTI Y MOBi, a MOBJCHHEBA € BHUSBOM BiJIOOpaXEHHSM JIFOJCHKOTO
CIPUHHSITTS Yy B3aeMOJIIi 3 11 AISUTBHICTIO, IO € ITOIITOBXOM JIO CUMBOJI3a-
11ii 00’€KTIB KOHIENTYaIbHOTO0 0TOYeHH. CHMBOJII3M € OJIHIE€I0 3 BAXJIMBUX
o3nak KK, ne cumBon — “rie oOpazHa KOHCTPYKIIis, sIKa MOXE BKa3yBaTH Ha
Oy/b-sIK1 Tary3i IHOOYTTSI, 1 B TOMY K YHCJII TAaKOXK Ha Oe3MexHi ranysi... Ka-
TEropisi CHMBOJTY BCIOJIM Ta 3aBXKJH, 3 OJHOTO OOKY, KiHIIeBa, & 3 1HIIOTO —
Oe3kinevHa” [5, c. 443], “me pe3yibTaT TBOPUOTO YSIBICHHS JIFOAMHU (3JIUT-
TS 9yTTEBOTO i palioHAIBHOTO) TA HOTO Oa)KaHHS BU3HAYNTHCS B 4aci i mpo-
CTOpi Yepe3 KOHKPETHI 00pa3y, 3a1103u4eHi 3 HABKOJIHIITHBOI MPUPOIH, eeK-
TUBHHH 3aci0 30epe’KeHHSI HEPO3PUBHOI €IHOCTI JIFOANHM i IPUPOIH, OCH-
JIEHHsI BCTAHOBIICHHSI 3B’ 513Ky BUIMMOTO 1 HEBUAMMOTO CBITiB, III0 B KiHIIEBO-
My Pe3yJbTaTi CTBEPIKYE MPUHIUI €IHOCTI BChOTO icHY04oro” [2, c. 373],
Ta loMy BIIAaCTHBE T€, 1110 “‘BiH HIKOJIM HE € LIJIKOM JIOBUIbHUM; BiH HE € “Io-
POXHIM”, y HBOMY € 3aJIHIIOK IPHUPOTHOTO 3B’ 513Ky MK IIO3HAYCHHM 1 TI03HA-
yeHHsIM” [7, ¢. 90], Hanp.:

Im Rosengarten

will deiner warten,

im weiflen Schnee,

im griinen Klee [13, c. 1254].

O06’eKTOM CHMBOII3aLlii CTAIOTh KITIOYOBI €IIEMEHTH KYJIbTYPH, SKi 3aBIIs-
KM CBO€i CEMaHTHIIl €KCIUTIKYIOTh IiHHICHI Hajg0aHHs comiymy. CuMBOI “Ha
BiIMiHY BiJ MeTaopH, sSKa € 3HAKOBUM MIATPYHTSIM BHHUKHEHHS CHUMBOIY,
BHUpa’Kae 3arajibHy 1/1€10 OJBIHHOIO XapakTepy, TOOTO YOCOOIIOE LIy CUTY-
aIlifo, He BITHOCHUTHCS 10 chepu CEMaHTHKH, a IIBUIIC 10 (POHOBUX 3HAHB,
IO KyJIbTYpHOI, a HE MOBHOI KoMmreTeHmii. CMHCII CHMBOJIy HE MOXKHA PO3-
muQpyBaTH MPOCTHM 3YCHILISIM PO3YMY, BiH ICHY€ B KOJIGKTUBHIN CBiJIOMOC-
Ti IEBHOT KYJIbTYPHOT IPYyIIH, 30KpeMa, i €THOCY, B TOTOBY BHIVIS/II i BUITy4Ya-
€ThCs y pasi motpedu’ [6, c. 537].

OpHaK 0JTHa 3 OCHOBHUX BIJIMIHHOCTEH KOJIbOPOCHMBOJTY BiJl KOJIOPUCTHY-
HOT MeTadopH MOJATAE B TOMY, IO KOJILOPOCUMBOJI, MAIOUH JIBA TNIAHU BU-
pakeHHS — Bi3yanbHUH 1 BepOanbHUH, (yHKIIOHYE K Y MOBHHX, TaK 1 103a-
MOBHHUX CHCTEMax, Y TOH 4ac ik cpeporo iCHyBaHHS KOJIOPUCTUYHOI MeTado-
pu € MoBIIeHHS 1 MoBa. DyHKIIis MeTadopu — GopMyBaHHSI HOBOT'O CMUCIIOBO-
r'0 3MiCTy IMEHI, TOJIi SIK CHMBOJI IIEPIII 32 BCE 3aMiHIOE (3aMillae) peairo [8, c.
71, nanp.: jm blaue Bliimchen weismachen — “jm. unbegriindete, phantastische
Dinge als Wahrheit darstellen wollen” [13, c. 223]; auf einen/den griinen
Zweig kommen — “wirtschaftlichen, finanziellen Erfolg haben [12, c. 915].
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CHMBOJI € 3HAKOM, SIKHU HaJICHUH BCi€r0 OOMEXKEHICTIO Midy Ta HEBH-
YEePITHOO TIOJIICEMaHTUKO 00pa3a Kpi3h MPHU3MY iICTOPUYHO c(HOPMOBAHOTO
THTIA ACOLIATUBHOT'O MHCJICHHS COIliyMYy 4Yepe3 KaTeropu3allito KoJipHoi HO-
MiHaIii, [0 PO3Mi3HAETHCS Y MEPITY Yepry eTHIYHOIO CIIIBHOTOIO. | came Me-
Taopa KaTeropisye 3B’s30K MK MOBOIO 1 MipoM. BiH Bifpi3HA€THCS Big Me-
Taopu Ta CUMBOIIY THUM, “II0 BCi Ti 00pa3H, SIKUMHU KOPHUCTY€EThCS MeTado-
pa i CUMBOJI, PO3YMIIOTh LIJIKOM CcyOcTaHLiaabHO™ [5, ¢. 44], OCKIIBKH € MHC-
JICHHEBOIO MMapajurMolo, sika BioOpakae HalllOHaIbHO-CIIEUU(BIUHY CUCTEMY
VSIBIICHb 1HIUBIIA ITPO BCECBIT Ta MPOIYKYETHCS Y 3HAKOBUX €IEMEHTAX KYJIb-
TYpH Ta CTa€ “aKCioMaTHYHOIO W 00pa3HO-EMOIIHOK CMHCIOBOIO peajbHic-
TIO Mi()OJIOTIYHOI CBIJJOMOCTI, SIKa € ippaIlioHALHOK W KOPEIOE 3 apXeTH-
namM# KOJICKTHMBHOTO T03acBiioMoro” [6, ¢. 351], Hanp.: goldene Kinderzeit
— “die von den Erwachsenen gebraucht wird fiir die unbeschwerte Kindheit,
in der es dem Kinde in seiner Anspruchslosigkeit allg. gut geht und die in der
Erinnerung vergoldet erscheint” [13, c. 566].

IIponec ¢opMmyBaHHS NEPBUHHHUX 3acaj] KOHIENTyali3alii KOJipHOTO
CIEKTPY y CHCTEMi CydacHOi HIMELbKOI MOBHU BiIOyBa€eTbcs Kpi3b peaiza-
Iif0 MEXaHI3MIB MOPOKCHHS Ta CIPUHHSATTS MOBJICHHS y MPOCKIIii Ha TICU-
XIYHY NISUTBHICTD JIIHTBOKYJIBTYPHOI CHUTBHOTH B ii COIIaIbHO-KYJIBTYPHIN
B32a€MOIIi 3 KOJIOBOIO CHCTEMOIO MOBH, JI¢ BepOali3yeThCsl KOHIIENTYaIbHO-
ceMioTHYHA KOH(]Irypariis Mi>k MarepiaabHO0 (HOPMOIO 3HaKa U acorliifoBa-
HUM 13 HEIO 3HAYCHHSIM Ta aKTHBI3allisl KOTHITUBHOT, IParMaTHYHOT Ta IICUXO0-
JHTBICTUYHOT MTapaJIurM 3HaHb, K1 IMIUTIKYFOTb IPOITO3HUIIiT KOHIENTYyallbHO-
IO OTOYEHHS y cucTeMi (paseonorii.

VY cuctemi ppaseosiorii cydacHoOi HiMEIIbKOT MOBH IIPUCYTHI JIMIIE T1 MOBHI
PENpEe3eHTaHTH KOJIIPHOTO CIIEKTPY, SKi B MOBJICHHI KOHIIENTYali3yIOTh Bjac-
THUBI JIIHTBOKYJIBTYPHOMY CYCIHIJIbCTBY OCOOIHMBOCTI HOTO iCHYBaHHS, OCKilb-
ku came KK € cBO€piTHOIO0 MCUXOJIOTIYHOIO0 03HAKOI0 KOHILENTYalbHOro Oa-
YEHHs KapTUHH CBITY Ta LIHHICHUX Opi€HTAlil, 1110 BUSBISAETHCS B crielui-
Il HALIOHAJTLHOT KYJIBTYpH, MOBH i KOMYHIKaTHBHIN TOBEIHIN HAPOAY KPi3h
MIPHU3MY PI3HOMAITTS KOJIIPHOTO CIIEKTPY, Hanp.: Es ist wirklich zu bunt, wenn
ein griiner Junge blauen Montag macht, dafiir von seinem grauen Vater
braun und blau geschlagen wird, so dass es ihm griin und gelb vor Augen
wird, er sich dariiber schwarz drgert und rot vor Scham davonschleicht —
und wenn das dann noch schwarz auf weif} in der Zeitung steht [1, c. 45].

Takum ymHoMm, KK € mcuxiyauM ¢GeHOMEHOM “TeHETHYHO 3aKiaje-
HUM y CBiZIOMOCTi HIMEI[bKOMOBHO{ CHIIFHOTH Ui MaKCHMajbHOTO Ha-
OJNIMKEHHSI IO BCECBITY; MOBHUM 3HAKOM, SIKHH Marepializye HalliOHaJIbHO-
KyJIBTYPHI €IIEMEHTH MOBHOI KapTHHU CBIiTy; KOHIIENITOM, IO BimoOpaxkae
HAaIlIOHAJTBHO-CIIEIU(IUHI MPOIO3ULIii KOHIENTYaTbHOI KAPTHHU CBITY; CHM-
BOJIOM, IIO € Pe3yJbTaTOM ampoOarii parioHaTFHOTO Ta YyTTEBOIO Y CBiNO-
MOCTI HOCISl HIMEIIbKOT MOBH; Mi()OM, SIKHI MparMaTu3ye po3yMiHHS KOJIbO-
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Py SK HaIlOHAIBHO-KYJIBTYPHOTO Ta HaIllOHAJIBHO-CIIENU(pIYHOTO eHOMEHA
y JHTBOKYJIETYPHOMY IIPOCTOPI.

[lepcnekTuBHIM y0OadaeTbesi AOCHIIKCHHS KOTHITHMBHUX OCOOIHMBOCTEH
KOJIOPUCTHYHOTO (hpa3eoyorivHOro (GPoHIy CydyacHOi HIMEIbKOiI MOBH 3 Me-
TOI BUBYCHHS OCOOIMBOCTEH KOHIIETITYaIbHOI KAPTUHHU CBITY HOCisl MOBH.
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